Cross-linguistic transfer of phonological skills: a Malaysian perspective.
This study examined the phonological and reading performance in English of Malaysian children whose home language was Bahasa Malaysia (BM). A sample of 69 Malaysian Standard Two pupils (aged 7-8 years) was selected for the study. Since commencing school at the age of 6 years, the children had been learning to read in BM and had subsequently also been learning to read in English for some 12 months. The study was part of a larger scale research programme that fully recognized the limitations of tests that had not been developed and standardized in Malaysia. Nevertheless, as a first step to developing such tests, a comparison with existing norms for the Phonological Assessment Battery (PhAB) and the Wechsler Objective Reading Dimension (WORD) was undertaken in relation to information about the children's L1 and L2 language competencies. Results showed that the children's performance on PhAB was at least comparable to the UK norms while, not surprisingly, they fared less well on WORD. The results are discussed in terms of L1 and L2 transfer, whereby the transparency of written BM and the structured way in which reading is taught in BM facilitates performance on phonological tasks in English. This has implications for identifying children with phonologically based reading difficulties.